
 

 

 

CHANGE OF INFORMATION FORM  
(FORMULARIO PARA CAMBIO DE DIRECCIÓN) 

Dear Parent or Guardian:  In order to keep school district files up to date, it is important that you complete 
this form if you have moved or if you intend to move in the near future.  This form should be returned to 
the Main Office of your child’s school with proof of the change.  No information change will be made 
without completion of this form and valid proof.  (Estimad(

formulario debe ser devuelto a la oficina principal de la escuela de su hijo con la prueba del cambio de información.  No se hará ningun cambio 
de dirección si usted no llena este formulario). 
 

Student ID#____________________                  School________________________ 
(Num de Identificacion del Estudiante)                   (Escuela) 
 

STUDENT NAME ______________________________________________________________ 
(Número del/de la Estudiante)                                                          Last, First, Middle (Apellido, Nombre, Inicial) 

 

Change of Address  (Cambio de Dirección) 

Please include one of the following:  Utility bill, r ent receipt lease agreement, mortgage statement, paystub, 
or correspondence from a government agency (DSS, Social Security Administration , Medicaid, Child 
Support, Disability).  Uno de los siguientes: Factura de servicios públicos, recibo de alquiler, contrato de arrendamiento, recibo de la 
hipoteca, recibo de sueldo, la correspondencia de la agencia del gobierno (DSS, el Seguro Social, Medicaid, Manutención de Menores, ó de 
Discapacidad). 
 

TYPE 

 Anote todos 
los números de teléfono que se aplican y que incluyen el código de área con todos los números de teléfono:                                                       

Home phone(Teléfono de la casa)  ______________               Student cell(Celular del estudiante)  _____________                                          

Mother/Guardian cell(Celular 



 

 

Newburgh Enlarged City School District 
CONFIDENTIAL HOUSING QUESTIONNAIRE  

(CUESTIONARIO CONFIDENCIAL DE VIVIENDA) 
 

The answer you give below will help the district determine what services you or your child may be 
able to receive under the McKinney-Vento Act.  Students who are protected under the McKinney-
Vento act are entitled to immediate enrollment in school even if they don’t have the documents 
normally needed, such as proof of residency, school records, immunization records, or birth 
certificate.  Students who are protected under the McKinney-Vento Act may also be entitled to free 
transportation and other services.  Las respuestas que dé a las siguientes preguntas ayudarán al distrito a determinar 
los servicios que usted o su hijo o hija podrán recibir bajo el Acta de McKinney-Vento.  Los estudiantes protegidos por el Acta 
de McKinney-Vento tienen derecho a matricularse en la escuela inmediatamente aun cuando no tengan los documentos que 
normalmente se necesiten, tales como la prueba de la dirección, reportes escolares, registros de inmunización, o certificado de 


